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	1- Research Cover
	√
	
	
	.


	2- Research Title
	
	
	√
	: يجب أن يعكس عنوان البحث العلاقة بين المتغير التابع والمتغير المستقل ونطاق تطبيق الدراسة
من الناحية الأكاديمية، مجال التطبيق واضح عمومًا. لكن يُفضَّل مزيد من التحديد، خاصة إذا كانت الدراسة تركز على نوع معيّن من المشاريع أو جهة محددة (مثل وزارة الإسكان أو شركة مقاولات أو مدينة معينة). على سبيل المثال "دراسة حالة على مشاريع الإسكان الحكومية في المملكة العربية السعودية"
صياغة العنوان ليعكس الطابع التطبيقي بشكل أدق على سبيل المثال:
[bookmark: _GoBack]"أثر استخدام تقنيات البناء الحديثة على فعالية إدارة المشاريع الإنشائية: دراسة تطبيقية على شركات المقاولات في المملكة العربية السعودية"


	3- Introduction
	
	
	√
	: يجب توضيح تقديماً وافياً يعكس الهدف من دراستك ونبذة صغيرة من الدراسات السابقة ، والاعتماد على الأسلوب العلمي واستخدام المصطلحات العلمية

	4- Study Problem
	
	
	√
	يجب بيان مشكلة الدراسة بالتفصيل، وذكر جزء مما توصل إليه الباحثون السابقون، وما ستقدمه للمعرفة العلمية بدراستك، وتوضيح المشكلة الموجودة لدى مجتمع وعينة الدراسة التي ستساهم الدراسة الحالية في حلها

	5- Importance of The Study
	√
	
	
	

	6- Objectives of The Study
	√
	
	
	

	7- Study Questions
	√
	
	
	

	8- Literature Review
	
	
	√
	الإستفاضة وزيادة الدراسات السابقة والوقوف على أهم نتائجها والمقارنة بينها والتعليق عليها وذكر ما يميز دراستك عن الدراسات السابقة

	9- Theoretical Premises of Study
	√
	
	
	

	10- Research Methodology
	
	
	√
	يجب توضيح طبيعة البيانات سواء كانت ثانوية أم أولية أم الاثنين معًا. و صياغة فروض الدراسة في ظل أهداف و تساؤلات الدراسة، وصياغة فروض الدراسة وفقا للشكل العلمي ( لا يوجد علاقة ذات دلالة إحصائية بين المتغير المستقل و المتغير التابع)، على أن يتم ذكر فرض رئيس للدراسة ينبثق عنه عدد من الفروض الفرعية

	11- Study Tools
	√
	
	
	

	12- Fields of Study
	√
	
	
	

	13- List of The References and Preliminary Resources
	
	
	√
	: يجب ذكر المراجع التي اعتمد عليها الباحث وكتابتها بأسلوب APA.
الطريقة السليمة لاستخدام المراجع الأجنبية في بحث باللغة العربية
1. الترجمة داخل المتن (النص): عند اقتباس فكرة من مرجع أجنبي، يجب ترجمتها ترجمة دقيقة إلى اللغة العربية.
ثم تكتبين الاقتباس بصياغتك (إما تلخيصًا أو إعادة صياغة)، وتُشيرين إلى المرجع الأصلي داخل النص.
مثال في المتن: أشار كوتلر إلى أن فهم سلوك المستهلك يُعد من العوامل الأساسية لنجاح الحملات التسويقية (Kotler, 2016).
2. توثيق المرجع في قائمة المراجع (بآخر البحث): يُكتب المرجع كما هو بلغته الأصلية، ولا تتم ترجمته للعربية.
مثال في قائمة المراجع: Kotler, P., & Keller, K. L. (2016). Marketing Management (15th ed.). Pearson Education.


	14- General Comments (Optional)
	إجراء التعديلات المذكورة لتحسين جودته ودقته العلمية
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